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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): káʃkara
Arrieta: áśal
Bakio: áśal, káśkara
Bermeo: káśkara
Berriz: arū́tseaśál
Bolibar: arā́u̯tsośkɔĺ
Busturia: arā́u̯tseaśal
Dima: káśkara, *arūtsé mokóla
Elantxobe: arū́tsaśal
Elorrio: káśkara
Errigoiti: arā́u̯ltseaśál
Etxebarri: káśkara, *áśal
Etxebarria: arā́u̯tsośkól
Gamiz-Fika: káśkara
Getxo: áśal, *káśkaraśal
Gizaburuaga: arāu̯tsośkol, káʃkara
Ibarruri (Muxika): káśkara
Kortezubi: aśál
Larrabetzu: arūtsá śal, káśkara
Laukiz: káśkara
Leioa: káśkara
Lekeitio: arā́u̯tsa áśal
Lemoa: káśkara
Lemoiz: árūtsaśal
Mañaria: káʃkara
Mendata: aśál
Mungia: káʃkara, aśál
Ondarroa: káʃkara
Orozko: arā́u̯tsakáśkara, *arā́u̯tsáśal, 

*arā́u̯tsemókol
Otxandio: kóśkol
Sondika: káśkara
Zaratamo: arū́ntsekaśkáða
Zeanuri: káśkara
Zeberio: káśkara, *arāu̯tsáśal
Zollo (Arrankudiaga): kóśkol, áśal
Zornotza: kaśkára, arū́tsaśal

Araba

Aramaio: móśkol

Gipuzkoa

Aia: asál
Amezketa: kaśkará
Andoain: arā́u̯tsasál
Araotz (Oñati): kaśkál

Arrasate: kaśkára, *móśkol
Arroa (Zestoa): asál
Asteasu: arōltsasál, káśkará
Ataun: kaśkará, asál
Azkoitia: ásal
Azpeitia: asál
Beasain: kaśkára
Beizama: asál, káśkará
Bergara: arāu̯tsakáśkal

Deba: kaśkára, *asá̟l
Donostia: asál
Eibar: kásk̟ara, *óśkol
Elduain: asál, káśkará
Elgoibar: arāu̯tsóśkol
Errezil: asál, kaśkará
Ezkio-Itsaso: kaśkál
Getaria: asál, káskará
Hernani: asál, kaskará
Hondarribia: asál
Ikaztegieta: arā́u̯ltsakaśkára
Lasarte-Oria: aśál, asál
Legazpi: kaśkál
Leintz Gatzaga: aráu̯tsamoʃkol
Mendaro: koʃkól, aśál
Oiartzun: asál
Oñati: kaśkál
Orexa: arā́u̯tsásal
Orio: arā́u̯tsasál
Pasaia: káśkará, *áśál
Tolosa: arāu̯tsásál
Urretxu: kaśkál
Zegama: kaśkará

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: asála 
(mark.), káśkara (mark.)

Alkotz: kaʃkála
Aniz: kaśkára, *óśkol
Arbizu: káśkalá
Beruete: kaśkál
Donamaria: arṓltseasál
Dorrao / Torrano: káśkal
Erratzu: káśkara
Etxalar: asál
Etxaleku: kaʃkál
Etxarri (Larraun): kaʃkál
Eugi: káśkará
Ezkurra: akál

Gaintza: arā́u̯tsasál
Goizueta: káśkará
Igoa: kaśkál
Jaurrieta: kaskíl
Leitza: arāu̯ltsásal
Lekaroz: áʃal
Luzaide / Valcarlos: kúśku
Mezkiritz: arṓtsekośkíl
Oderitz: káśkalá
Suarbe: káśkal
Sunbilla: arā́u̯ltsasalá
Urdiain: káśkal
Zilbeti: kośkíle (mark.)
Zugarramurdi: arā́u̯ltse kóśkó, kośkóa 

(mark.)

Lapurdi

Ahetze: kúʃko
Arrangoitze: kúʃku
Azkaine: kośkúa (mark.)
Bardoze: kúśkja (mark.), kokiʎa (mark.)
Beskoitze: kúśku
Donibane Lohizune: kóśko
Hazparne: áRoltsekúʃku
Hendaia: kośkó
Itsasu: kúʃku
Makea: kúśku
Mugerre: kuśku
Sara: kóʃko
Senpere: kúśku
Urketa: kúśku
Uztaritze: aRóltsekúʃku

Nafarroa Beherea

Aldude: kúśku
Arboti: kýśky
Armendaritze: kúśku
Arnegi: arūtsekúśku
Arrueta: kýʃky
Baigorri: kúśku
Bastida: aRoltsekuśku
Behorlegi: kúśku
Bidarrai: kúśku
Ezterenzubi: kúʃku
Gamarte: kúśku
Garrüze: kýʃky
Irisarri: kúśku
Izturitze: kuśku

Jutsi: kúśku
Landibarre: arū́tsekuśkú
Larzabale: khúśku, kúśku
Uharte Garazi: kúśku

Zuberoa

Altzai: kýśky
Altzürükü: kýʃky
Barkoxe: kýʃky
Domintxaine: kýʃkja (mark.)
Eskiula: kýśky
Larraine: kýśky
Montori: kýśky, arā́u̯ltsekýśky
Pagola: kýśky, kíśkia (mark.)
Santa Grazi: kyśky
Sohüta: kýśky
Urdiñarbe: kýśky
Ürrüstoi: kýśky

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

Orozko (B): *arā́u̯tsemókol
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





  


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





















 











































 





 


























































 

















 

 

  




 





































 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





850. Mapa: cáscara / coquille / eggshell

GALDERA: 28160; ALG: 439; ALEANR: 294

Dima: “mokola” kaskara hutsari esaten diote: Mokola bakarrik topetan dan orduen, 
barrukoa yanda.

Ezkurra: Arraultz akala... Ikus ondoren Igoako oharra.
Igoa: akal, hustutako kaskala da: Txítxek atéa ta úzten ttun ákal airí, ústutako airí, txítxe 

atéatako árréi, biño árraultzé ta itten dun arréi: káskalá. 
Aldude: “Pentsatu zer den barrika baten barnian bi arno mota? Arrultzea” (asmakizuna 

bildu da). 
Ezterenzubi: Arrultze-untzi [barnean dagoena], eta phintzak jiten dira zonbeit aldi oiloa 

untsa bazkatia eztelaik, edo erixka, arrultzia iten du oiloak kuxkuik gabe, kuxkia eztu 
formatia oono eh! Eta errunen du formatu gabe, hua da arrultze phintza. 

- Kanpoko azal gogorra eta zuringoaren artean dagoen 
mintzaren izenak ere jaso dira: briñtxe, frintz, mietza, mintz, 
pintze, phintz, printza, tela. 

azal	  
asal	  
akal	  
kaskal	  
kaskara	  
kazkil	  
koskil	  
kusku	  
küskü	  
kosko	  
koskol	  
mokol	  
moskol	  
oskol




